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Job 20:9
Hebrew נּוּ מְקוֹמֽוֹ וֹד תְּשׁוּרֶ֥ יף וְלאֹ ע֝֗ א תוֹסִ֑ זָפַתּוּ וְלֹ֣ יִן שְׁ֭ עַ֣
ESV The eye that saw him will see him no more, nor will his place any more behold him.
NIV The eye that saw him will not see him again; his place will look on him no more.
NLT Those who once saw them will see them no more. Their families will never see them again.
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LXX

ὀφθαλμὸς παρέβλεψεν καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently
translated as “and” οὐ προσθήσει καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently
translated as “and” οὐκέτι προσνοήσει αὐτὸνplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
ὁplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ
τῇ τόπος αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)

KJV The eye also which saw him shall see him no more; neither shall his place any more behold
him.
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